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No 6 DE M. GORIS Nr. 6 VAN DE HEER GORIS

Art. 3 Art. 3

Supprimer, au point c) de cet article, les mots «y
compris dans le domaine de l’énergie nucléaire» et
insérer un point i) (nouveau), libellé comme suit :
«la sûreté de l’E´ tat dans le domaine de l’énergie
nucléaire, moyennant l’abrogation de l’article 22 de
l’arrêté royal du 14 mars 1956 pris en exécution de la
loi du 4 août 1955».

Schrappen uit onderdeel c): «met inbegrip van het
domein van de kernenergie», en toevoegen onder
nieuw onderdeel i) : «de veiligheid van de Staat op
het gebied van de kernenergie, met opheffing van het
artikel 22 van het koninklijk besluit van 14 maart
1956, ter uitvoering van de wet van 4 augustus
1955».

Justification Verantwoording

C’est avec raison que le Conseil d’E´ tat souligne qu’à ce jour
l’accès, la détention ou la prise de connaissance de documents
classifiés dans le domaine du nucléaire est subordonné à une
décision d’admissibilité prise par le directeur de la sécurité
nucléaire après qu’a été accomplie une enquête par les soins d’un
officier de sécurité. La procédure ainsi mise en place est beau-
coup plus simple que celle qui est élaborée par le texte en projet.
Outre qu’elle pourrait se heurter à une critique fondée sur les

De Raad van State merkt terecht op dat tot op heden de
toegang tot, het onder zich hebben of het kennis nemen van
vertrouwelijke documenten op het gebied van de kernenergie
afhankelijk wordt gesteld van een beslissing betreffende de
toelaatbaarheid genomen door de directeur van de Veiligheid
inzake Kernenergie, na afloop van een onderzoek ingesteld door
een veiligheidsofficier. De daarin voorgeschreven procedure is
veel eenvoudiger dan die welke wordt voorgesteld in de voorlig-
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articles 10 et 11 de la Constitution belge, la coexistence, telle
qu’elle est envisagée par les auteurs du projet, de deux régimes
d’habilitation est contraire à la sécurité juridique. Il convient dès
lors de lever une fois pour toutes cette ambiguı¨té dans le projet
de loi nouvelle.

gendee ontwerptekst. Het naast elkaar bestaan van twee regelin-
gen inzake machtigingen, zoals door de stellers van het ontwerp
wordt voorgesteld, is niet alleen onderhevig aan kritiek op basis
van de artikelen 10 en 11 van de Belgische Grondwet, maar doet
tevens afbreuk aan de rechtszekerheid. Het verdient derhalve
aanbeveling deze dubbelzinnigheid in het voorliggende ontwerp
van nieuwe wet definitief op te heffen.

Stef GORIS.

54.271 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


